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Denne historien er fri fantasi. Eventuelle navn og/eller annen likhet med mennesker som lever eller har levd, er utilsiktet.


Personregister:

Flora Campbell MacPherson – f. 25/1 1740

Ewan MacPherson – gift med Flora, godsherre

John Alexander Johnson MacPherson – f. 14/12 1760, Flora og Ewans sønn

Robina Leana Johnson MacPherson – f. 1768, Flora og Ewans datter

Robert Johnson – f. 10/7 1717, Floras far

Elisabeth Johnson – Floras stemor

Elsa, Sverre og Olav Johnson – Floras halvsøsken

Martha Myrholm – Elisabeths lillesøster

Johan Myrholm – Marthas ektemann, skomaker

Petrine – Martha og Elisabeths farmor

Julie Hustad – Floras venninne

Frederik Hustad – storbonde, gift med Julie

Christian Hustad – Julie og Frederiks sønn, f. 24/6 1763

Elida Hustad – Julie og Frederiks datter, f. november 1764

Nora Hustad – Frederiks datter

Eivor og Ulrik – Julies foreldre

Tore – Julies lillebror

Karoline – piken som passer Nora

Hans Christian Hustad – Frederiks onkel

William Davidson – Floras gudfar

Margareth Davidson – Floras tante, gift med William

Albert Davidson – Williams sønn

Konstance Davidson – gift med Albert

William Norvald (Lille Will) Davidson – Albert og Konstances sønn, født 1759

Angela Davidson – Albert og Konstances datter, født 1760

Stuart Carson – drifter, barndomsvenn av Floras mor

Graham MacMahan – kaptein

Eleanor MacMahan – gift med Graham, Floras venninne

Harriet og Eve MacMahan – Eleanor og Grahams døtre

Leana MacPherson – Ewans mor

Gordon MacPherson – Ewans far

Skye Rose – enke. Ewans halvsøster

Ian Gordon Chisholm Rose – Skyes sønn

James Walter Campbell – Floras onkel

Henry James Campbell – James’ sønn

Rob Maurice «Robbie» Campbell – James’ sønn

Tomas «Tom» – den nye presten

Ingeborg – enke, arbeider på Solgløtt

Astrid og Ester – Ingeborgs døtre

Sølve – hjelper til på Rognebærtunet

Hanna og Peder – søsken som bor på Solgløtt

Magnus og Øyvind – brødre som bor på Solgløtt

Dagny og Unni – pikene som passer barna på Solgløtt

Siri og Andreas – ekteparet som driver Rognebærtunet

Lillian – Andreas’ niese

Leslie Drummond – venn av Flora og Ewan

Barbro og Ronald Steinersen – ektepar bosatt i Molde

Gro og Bjørn Steinersen – ekteparets barn

Dougal Ainsley – tidligere leilender

Effie Ainsley – Dougals kone

Lindsie Ainsley – Dougals datter, kjøkkenpike på godset

Cayden og Sorley Ainsley – Douglas sønner


Slik sluttet forrige bok:

– Fyrverkeri! ropte Harriet og klappet i hendene.

Alle gjestene ble stående som fjetret og se på helt til den store finalen kom og det så ut som hele himmelen eksploderte. Så ebbet det ut, og fyrverkeriet var over.

Da klappet alle i hendene, og Eleanor smilte fornøyd.

– For en avslutning på kvelden, sa Flora.

– Helt fantastisk, sa Skye. – Jeg har aldri sett fyrverkeri før.

– Ikke jeg heller, sa Flora. – Og jeg har heller aldri sett noe lignende.

Flora og Skye ble stående og prate mens de lot de andre gå først inn.

Plutselig begynte bakken å rumle og riste, og Skye skrek i.

– Hva er dette? ropte Flora da Ewan kom løpende tilbake og samlet barna.

Rumlingen og ristingen ble sterkere, og Flora hadde problemer med å holde seg på beina.

– Det er et jordskjelv, ropte Leslie. – Hold dere i ro alle sammen.

Bakken ristet enda mer, og Flora klamret seg til Ewan. Var dette slutten? Skulle de bli slukt av et jordskjelv? Skye holdt godt fast i et tre, mens flere av gjestene hadde panikk og løp enten ned til havnen eller inn i huset.

Nå ristet det så mye at bygninger svaiet og folk hylte og skrek. De hørte flere ras i havnen, og sjøen bølget unormalt høyt og langt innover land.

Så snudde Flora seg mot Leslie og foreldrene hans. Han fikk foreldrene til å gå mot Flora. Men så kollapset den røde teglsteinsbygningen, og det siste Flora så før det ble svart og hun ble sendt i bakken av en kraftig risting, var Leslie, som ble begravd i et ras av steiner.
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Inverness, 18. november 1769

Noen ristet i Flora, og bakken rumlet fortsatt under henne, men svakere. Flora trakk pusten dypt inn og ga fra seg et host etter å ha pustet inn støv fra de sammenraste bygningene.

– Flora! Sterke armer fikk henne opp i sittende stilling. – Går det bra med deg? Ewans stemme pustet henne i nakken.

– Ja, sa Flora med hes stemme. – Barna? Hun så seg febrilsk rundt.

– De har det bra, de står sammen der borte.

– Var det virkelig et jordskjelv? stønnet hun mens hun kom seg på beina.

– Ja, og et ganske kraftig et. Ewan la armene rundt henne og klemte henne inntil seg.

– Det har gitt seg nå. Flora merket at bakken var stille igjen.

– Men det kan komme etterskjelv, sa Ewan.

– Hva gjør vi da?

– Vi må holde oss ute, tror jeg. Og holde god avstand til bygningene.

– Hva med barna? sa Flora og så mot villaen. Det gikk en lettelse gjennom henne da hun så barnepikene komme ut med de minste barna. Eleanor gikk straks bort til dem og ga tegn til Flora om at alt sto bra til med dem.

– De har det bra, sa Ewan og pustet lettet ut.

– Å, Leslie! Flora kikket til stedet der Leslie hadde stått. Bygningen var rast sammen. Faren hans sto bare og stirret på haugen med murstein, mens moren satt på bakken og holdt seg for hodet.

– Leslie! skrek Skye og kom bort til dem. – Hvor er Leslie?

Floras blikk ble dratt mot den sammenraste bygningen.

Ansiktet til Skye ble drivhvitt, og hun ristet på hodet.

– Nei … nei … Så løp hun mot bygningen.

– Å, Flora. En gråtende Eleanor kom bort til henne. – Så godt å se at det går bra med dere.

– Hva med dere? sa Flora.

– Alle har det fint, vi er oppskaket, selvsagt, men ingen er skadet, sa Eleanor.

– Men Leslie … Flora kvalte gråten og nikket mot ruinene.

– Hva mener du? sa Eleanor.

– Han sto der da bygningen raste.

– Å nei! Eleanor ristet på hodet. – Nei!

Flere av mennene hadde gått bort og begynte å lempe bort mursteinene.

– Nei … nei! Skye løp bort til dem, og Flora fulgte etter. – Hvor er han? Skye begynte å klatre i steinhaugen, men en rådsnar Ewan grep tak i henne og dro henne ned på bakken igjen.

– La dem arbeide i fred, sa Ewan. – Du må ikke gå der, det er utrygt.

– Men Leslie er der. Desperasjonen i Skyes ansikt sa alt.

– Vi finner ham, sa Ewan og så søsteren rakt inn i øynene. – Jeg lover.

– Skye, kom her. Flora tok armen hennes og leide henne med seg. – La mennene arbeide i fred. Moyra trenger oss nå.

Flora trakk Skye med seg bort til Leslies mor, som satt på bakken og gråt.

– Er du skadet? spurte Flora.

– Nei, jeg falt bare, men … men Leslie …

– Mennene leter etter ham nå.

Flora hjalp henne opp, og Moyra børstet forvirret av klærne sine.

– Barna? Hvordan går det med alle barna?

– De har det bra, sa Flora. – De er sammen med Eleanor og to piker.

Moyra kom seg på beina. – Hvor er min mann?

– Han er der borte, sa Flora og pekte mot mennene.

– Og Leslie, da? Moyra turte så vidt å møte Floras blikk.

– De leter etter ham nå, gjentok hun.

Moyra nikket. – Jeg går bort til dem.

Flora snudde seg mot Skye da Moyra gikk fra dem. Hun så tårene som rant nedover svigerinnens kinn.

– Skye! Flora tok hendene hennes i sine.

– Å, Flora, jeg har vært så dum. Så fryktelig dum.

– Hva mener du? sa Flora, selv om hun visste hva svaret var.

– Leslie … det er Leslie jeg vil ha … og nå er det for sent. Stemmen var dirrende. – Det er for sent. Skye tok seg for hodet og gikk hvileløst rundt.

– Nei, Skye, det er ikke for sent. Du hørte din bror, han lovte at Leslie blir funnet.

– Ja, men i live? Det er umulig, er det ikke?

Det smertefulle blikket til Skye skar henne i hjertet.

– Det vet vi ikke ennå, men vi må bevare håpet, sa Flora, selv om hun visste det var lite trolig at Leslie kunne ha overlevd.

– Det er ikke til å bære at han ikke skal vite hvor høyt jeg elsker ham.

Flora la hendene på skuldrene hennes.

– Tror du han ville ha kjempet slik for deg hvis han ikke allerede visste det? sa hun forsiktig.

Hun sank sammen.

– Hva har jeg gjort? Jeg har vært så blindet av sorg at jeg ikke har sett hva som virkelig betyr noe.

– Det er ikke så rart, sa Flora. – Det har vært en vanskelig tid for deg. Og han ville ikke gjøre det verre for deg, derfor holdt han avstand.

– Men vi kastet bort tiden, og nå … nå er han borte.

Flora trakk pusten og snudde seg mot den sammenraste bygningen, der mennene plukket én og én murstein fra haugen. Nå og da ropte de Leslies navn, uten å få svar, annet enn ekkoet fra de nakne veggene fra bygningene rundt, som ikke var tatt av skjelvet. For hva kom til å skje hvis Leslie ikke var mer?

Leslie var som en bror for henne, og en medsammensvoren i jakten på gæliske skrifter. Hun kunne ikke se for seg livet videre uten hans gode vesen.

– Han er ikke borte! Han kan ikke være borte! Flora gikk med raske steg mot mennene som arbeidet så svetten rant. Ewan sto og dirigerte mennene og hjalp til med å få unna mursteinene. Skye kom etter henne og stilte seg ved siden av henne.

Gråten hadde stilnet hos Moyra. Leslies far sto i haugen og hjalp til med mursteinene, og flere menn strømmet til for å hjelpe til.

Flora tok hånden til Skye, så ble de stående og se haugen minke. Men det gikk så langsomt, og med det var håpet om å finne Leslie i live i ferd med å svinne.

Det føltes som det hadde gått en evighet da en mann ropte: – Jeg ser hånden hans!

Mennene flokket seg rundt ham og fortsatte å fjerne stein etter stein.

Både Flora og Skye holdt pusten, mens Moyra holdt hendene for ansiktet, redd for hvilket syn som kom til å møte dem.

Skye klemte hånden til Flora, og Flora klemte den tilbake. I noe som føltes som en evighet ventet de på å få vite hvilken tilstand Leslie var i.

Så bøyde mennene seg og dro frem en livløs kropp.

Skye ga fra seg et gisp, og Moyra snufset, mens Flora kjente at beina ble svakere under henne. Men hun måtte være sterk for Skye.

Mennene bar Leslie ut av ruinene. Da de gikk forbi, så Flora et hvitt ansikt med lukkede øyne. Klærne hans var dekket av et tykt lag med bygningsstøv.

– Leslie, hvisket Skye. – Nei. Nei. Hun ristet febrilsk på hodet.

Moyra fulgte etter dem. Niall tok armen hennes for å støtte henne.

– Er han død? hikstet Moyra.

– Vi må først få ham inn, sa Ewan.

– Jeg har tilkalt doktoren, sa Eleanor. – Han kommer om en stund.

– Takk, sa Moyra og ga Eleanor et raskt blikk.

Skye var like hvit i ansiktet som Leslie. Hvor mye skulle det stakkars mennesket gå gjennom? Ingenting kunne ha gledet Flora mer enn at de to som var som en søster og en bror for henne, skulle finne lykken sammen. Men nå så det ut til at de aldri ville få den muligheten.

De største barna sto i en klynge og så på mens mennene bar inn Leslie. John Alexander kom løpende bort og tok Flora i den ene hånden og Skye i den andre.

– Hva er det med Leslie? Er han død? Stemmen hans skalv.

Skye snudde seg bort med en grimase, mens Flora trakk pusten og sa: – De har nettopp funnet ham. Doktoren kommer snart for å se på ham.

– Så han lever?

– Vi får vente og høre hva doktoren sier, sa Flora.

John Alexander fulgte Leslie med blikket hele veien inn i villaen, som hadde stått støtt under skjelvet.

Flora visste at sønnen også var glad i Leslie, og at det ville bli tungt for ham hvis han døde.

Mennene bar ham inn på et av gjesteværelsene og la ham på sengen. De andre fulgte etter. Han var fortsatt livløs, og øynene var lukket.

Eleanor så rådvill på Flora, som trakk på skuldrene.

– Jeg går for å ta imot doktoren når han kommer, sa Eleanor og gikk raskt ut.

Skye ble stående i bakgrunnen sammen med Flora, mens Moyra og Leslies far sto ved sengen.

– Å, Leslie, min kjære sønn, sa Moyra og satte seg på huk ved siden av sengen. Hun tok sønnens hånd og knuget den inntil kinnet. Så ba hun en bønn på gælisk, som fikk tårene frem i øynene til både Flora og Skye, selv om Flora ikke forsto så mye av det hun sa. Det var en nerve i bønnen som gikk rett til hjertet på de som sto der.

Da Moyra var ferdig, la ektemannen hånden på skulderen hennes. Hun la kinnet mot hånden hans, mens hun fremdeles holdt sønnens hånd mot det andre kinnet.

Flora tittet på Skye, som bet seg i leppen og stirret mot Leslie med bedrøvet blikk.

– Dere må komme nærmere, sa Moyra og nikket mot dem. – Jeg vet hvor mye han holdt av dere.

Flora ga Skye et oppmuntrende nikk mot sengen. Nølende gikk Skye mot dem. Flora fulgte etter.

– Puster han? sa Flora da hun kom bort.

Leslies far rakk ikke å svare, for i samme øyeblikk kom doktoren inn.

– Gi rom, sa han strengt og gikk bort til sengen. Doktoren kjente på Leslies panne og trakk øyelokkene bakover og studerte ham inngående. Så ga han fra seg et hm, og kjente på pulsen hans bak øret.

– Ja? sa Moyra utålmodig.

– Han er i live, så vidt.

– Det var da enda godt? sa Niall.

– Vi får se om han overlever natten, sa doktoren og lette i vesken han hadde med. Han fant frem en brun flaske og dryppet et par dråper i munnen til Leslie. Deretter tok han frem en liten tøypose og holdt den opp. – Kan noen lage et avkok at dette?

Eleanor tok to raske steg frem og tok den.

– Jeg ordner det med en gang, sa hun og forsvant ut.

– Jeg må undersøke ham nærmere. Jeg forstår det slik at han ble begravd under murstein da et bygg raste sammen?

– Det stemmer, sa Niall. – Han fikk døren over seg før all steinen raste over ham, heldigvis, får man si, det gjorde at han i det minste fikk luft.

– Og hvor lenge var han begravd under steinmassene?

– Det vet jeg ikke, men jeg vil anta en halvtime, sa Flora.

– Det føltes som en evighet, sa Moyra.

– Ja, det ser ikke bra ut, men jeg skal gjøre alt jeg kan, sa doktoren.

– Takk, sa Moyra.

– Men jeg kan ikke love noe, og han er hardt skadet. Jeg anbefaler dere kvinner å gå ut mens jeg ved hjelp av herren her undersøker ham.

– Dette er min sønn, jeg blir, sa Moyra.

Niall hevet øyebrynene, det samme gjorde doktoren.

– Jeg blir! gjentok Moyra.

– Det gjør jeg også, sa Skye. – Hva kan jeg gjøre for å hjelpe?

– Jeg blir også, sa Flora.

Doktoren sukket, men innså vel at det ikke nyttet å protestere.

– En av dere går og ser hvor det blir av brygget, og så trenger jeg rene kluter og varmt vann slik at vi får vasket ham.

– Jeg går, sa Flora. Da hun gikk mot døren, kom Eleanor inn med brygget.

Doktoren tok imot det og holdt koppen med det varme brygget inntil Leslies munn. Han fikk tvunget ned noen slurker.

– Hva trenger du? sa Eleanor og så på Flora.

– Doktoren trenger rene kluter, og så må vi ha varmt vann for å vaske ham.

– Bli med meg. Eleanor viste vei til et lintøyskap, og så gikk de ned på kjøkkenet, der det sto en kjele med kokende vann som de tømte over i en mugge.

– Hvordan går det med ham? Ewan kom etter dem.

– Det … det ser ikke så bra ut, sa Flora. – Men … han er i live.

– Jeg går opp til ham, sa Ewan.

– Du kan bli med oss, vi er straks klare, sa Flora.

– Er det noen andre som er skadet eller døde? sa Ewan.

– Ikke av de som var med på festen, men det omkom visst noen nede på havnen, har vi hørt rykter om, sa Eleanor. – Og sikkert flere rundt omkring.

De tok med seg klutene og vannet og gikk tilbake til Leslie.

Moyra hjalp til med å kle av ham og vaske ham. Han hadde blåmerker over hele kroppen, og bloduttredelser rundt på brystkassen og nedover mage og lår.

Skye gikk bort og hjalp til, hun frøs til da de avdekket et sår på den ene armen. Moyra var på vei for å vaske såret da Skye tok hånden hennes og tok fra henne kluten.

– La meg gjøre det, hvisket hun. Moyra nikket og lot henne overta.

Med forsiktige bevegelser begynte Skye å vaske Leslies arm. Snart var blodet borte, og et kutt kom til syne på utsiden av armen.

Doktoren smurte på en salve før han forbandt det. Leslie lå hele tiden urørlig i sengen.

Ewan la armen rundt Flora mens de så på at de andre stelte Leslie. Var dette slutten for blide, entusiastiske, men også følsomme Leslie? Tanken var ikke til å bære, og Ewan måtte ha lest tankene hennes.

– Dette kommer til å gå bra, hvisket han og kysset henne på håret. – Leslie er sterk, han overlever dette.

– Jeg håper det så inderlig, hvisket Flora. Hvis Leslie gikk bort, ville verden bli både fattigere og mer fargeløs.

Da doktoren var ferdig med å undersøke Leslie, rettet han seg opp og så på dem.

– Da har jeg gjort mitt, nå er det bare å våke over ham gjennom natten og i dagene fremover, så vil tiden vise …

– Hvor … hvor skadet er han? sa Moyra.

– Han har brukket armen og et ribbein, og er mørbanket over hele kroppen. Jeg antar at hodet også har fått en stor smell, og han responderer ikke på lys på øynene, så …

– Så hva? sa Skye.

– Så jeg vet ikke om det er liv der lenger.

– Min Leslie kan ikke gå ut av verden på denne måten, sa Moyra og la armen rundt Skye. – Ikke nå som de har funnet hverandre. Det er ikke til å bære!

– Så, så, sa Niall. – Vi får bare være ved hans side og håpe at det går bra.

– Hørte du ikke hva doktoren sa? sa Moyra.

– Jo, men …

Doktoren hevet hånden for å roe dem. – Vi må bare ta tiden til hjelp. Overlever han natten, er det håp.

– Da er det håp, gjentok Skye og kysset hånden til Leslie.

Flora hadde vondt av henne. Hun håpet inderlig at Leslie ville våkne opp til Skyes kjærlighet.
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